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Onuc IMCUHUILTIHA

Meta nucuuIUIIHM «AKTyallbHI HpoOJIeMH METOJUKHM HaBYaHHS IepeKiaay» IOoJsrae B
3a0e3meueHHi  OBOJNOMIHHSA 3/700yBayamMH 3HAHHSAMH TPO  TCHUXOJOTIYHI, TMEPeKIaJ03HaBYI,
TICUXOJIIHTBICTUYHI, JIHTBICTUYHI, METOAWYHI OCHOBH HaBYaHHsS MEpEKIaay; aKTyaldbHl MpoOieMu
METOJMKH HAaBYaHHSI MEPEKIIaay; BMIHHAMHU PO3POOISTH TEXHOJOTII0 HaBYaHHS MHUCHbMOBOTO Ta YCHOTO
nepekaanay; (GopMyBaHHS B 3100yBauiB 3aTHOCTI 10 peanizamii ixHiX mnpodeciiiHuX QyHKITIH
BUKIIaJlaua B YMOBaxX MYJBTHIIHIBAIbHOI OCBITH B cydacHux 3BO, muanyBaHHS Ta peamizaiii
JTOCHIPKEHHS B Traly3l METOAMKM HaBYaHHS IEpeKiaay 3 ypaxyBaHHSIM OCHOBHUX (akKTOpiB, fK1
BILJIMBAIOThH Ha YCHIIIHICTh HABUYAHHS TEPEKIIady.

[IpenMeToM BHBUEHHS HABUAJIbHOI AUCLMILUIIHU € TEOPis 1 MPaKTHKa HAaBYaHHS IEpeKiany B
3aKJIaJax BUILOI OCBITH.

Kypc cnpsimoBaHuii Ha pO3BUTOK TBOPYOTO METOJUYHOIO MHCIIEHHS 3700yBayiB, sIKE TOTIOMOXKE

iM y BHpIIIEHHI PI3HOMAaHITHUX METOJWYHMX Ta JOCTIHUIBKUX 3a/1ad 1 mependauvae TICHUH 3B'A30K
Teopli 3 MPAKTUKOIO.

HaByajnbHN KOHTEHT

I'ogunn Tema Pe3ysnbTatn HAaBYaHHSA 3aBaaHHA
(1ek. /
NPAaKT.)
Imicmosuil modyas 1. Teopemuuni 0cHO8U HABUAHHA NEPEKAAY
212 1. Tlcuxomoriuni 3acamu | 3HaTH Ta  BMITH  aHamizyBatu | [lutaHHS mms
HaBYaHHS MEPEKIIaTy TICUXOJIOTIYHI ~ 3acaad  HaBYaHHs | OOTOBOPEHHSI,
NIEepEKIIay. keiicu, IH/(3
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212 2. [lepeknamo3naByi OCHOBU | 3HaTH Ta  BMITH  adHamizyBatu | [lutaHHs mms
HaBYaHHS MEPEKIIaTy TICUXOJIIHTBICTHYHI 3acajJii HaBYaHHs | 0OTOBOPEHHSI,
NIEpEKIIay. IHA3
2/2 3. [lcuxominrBicTuuHi | 3HaT Ta  BMITH  aHam3yBatu | [lutaHHs mis
IIepelyMOBU HaBYaHHS | TICUXOJIHTBICTHYHI NepeayMOBH | OOTOBOPEHHS,
nepexiIagy HaBYaHHS MEPEKIIAy. kercu,IH/13
212 4. JliHrBICTUYHI OCHOBMW | 3HaTWU Ta  BMITH  aHamizyBatu | [lutaHHs mms
HaBYaHHS MEePEKIIaTy JIHTBICTMYHI ~ OCHOBM  HaB4YaHHS | 0OTOBOPEHHSI,
NIEpEKIIay. keiicu, IH/13
2/4 5. Meroauyni mepenymMoBH | 3HaTH Ta  BMITH  aHamizyBatH | [lutanHs mis
HaBYaHHS MEpPEKIIaay METOJIMYHI TEePEeIyMOBH HaBYAHHS | OOTOBOpPEHHS,
nepexiIamy. kercu, IH/13
3micmosuit mooyns 2. Texnonozii naguanus euodie nepeknady
212 6. 3mict Ta CTpPyKTypa | YCBIIOMIIIOBATH 3MICT Ta CTpYKTYypYy | I[Tutanus ans
nepeKIIaganbKoi MEePEeKIAIalbKOi  KOMIICTEHTHOCTI, | 0OTOBOpEHHS
KOMITETEHTHOCTI aHali3yBaTU Ta BU3HAYATH MLULSIXU
(dhopMyBaHHS 11 KOMIIOHEHTIB
4/8 7. HaBuaHHS IMCHEMOBOIO 3Haru 0COOJIMBOCTI "aByaHus | [Iutanus st
nepeKiasy MMCEMOBOTO nepexiagy, | 0OroBopeHHs,
YCBIIOMITFOBATH axtyanbHi | IH/3, xeficy,
npobjeMu,  BMITH  PO3POOJISITH | pO3poOKa 3aBaHb,
TEXHOJIOTII0 HaBYaHHS MHUCHBMOBOTO | CTBOPCHHS
MepeKiaay, 3IIHCHIOBATH KOHTPOJIb | MOAenei
piBHA CQOPMOBAHOCTI B CTY/AEHTIB
yMiHb IICHbMOBOT'O TIEPEKIIATY.
4/8 8. HaBuanHst ycHOTO 3Haru 0C00IMBOCT1 HaBuaHHs | [Iutanus misa
nepeKiasy YCHOTO TMEepeKiIaay, YCBITOMIIOBATH | OOTOBOPEHHS,
aKTyaJbHI npoOJemu, Bmitu | IHJI3, keticn,
pO3pOONIATH TEXHOJOTII0 HaBYaHHS | po3poOKa 3aB/aHb,
YCHOTO TIepeKJaay, 3JIMCHIOBATH | CTBOPSHHS
KOHTPOJIb piBHA c(opMOBaHOCTI B | Mojeneit
CTYJCHTIB YMIHb YCHOT'O NIEPEKIIATY.
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ITosiTuka ONiHIOBAHHA
° IMoaiTnka mopo aeanaiiHiB Ta mepeckiagaHHs: PoOoTH, sKi 37al0ThCA 13 HOPYLICHHSAM
TEpMiHIB 0€3 TOBaXHUX MPHYUH, OILIHIOIOTHCS MEHIIOW KuIbKicTIO OamiB (75% Bix MOXIHBOI
MaKCHMaJbHOI KIUIbKOCTI ©OamiB 3a meBHUM BUA AisibHOCTI Oani). IlepeckiamaHHs MOIyniB
B1JI0YBA€THCS 32 HASIBHOCTI TOBKHUX MPUYHH.
o IosiTuka moxo akagemiuHoi nod6pouecHocti: CricyBaHHS IiJ] Yac €K3aMeHIB 3a00poHEH] (B
T.4. 13 BUKOPUCTaHHIM MOOUIBHUX JieBaiiciB). MOOLIbHI MPUCTPOI 103BONISIETHCS BUKOPUCTOBYBATH JIUIIIE
miJi 4yac WiATOTOBKM TMPAKTUYHHMX 3aBAaHb B TpOIeci 3aHATTA. BukoHaHi 3aBHaHHs (TPOEKTH)
NEPEBIPAIOTHCSI Ha HASBHICTh IUIAriaTy 1 JOMYCKAIOTbCA [0 3aXHUCTy 13 KOPEKTHUMH TEKCTOBUMU
3arno3u4eHHsAMH He Oibiue 20%.
o IMoaiTnka mopao BiaBinyBaHHs: BinBigyBaHHs 3aHATH € 000B’SI3KOBUM. 32 00’ €KTUBHUX NPHUUUH
(HampukJaa, xBopoOa, MpaleBIallITyBaHHs, MIXKHAPOJHE CTaXXyBaHHS) HaBUaHHS MOXe BiOyBaTHCh B
OH-JIalH QopMI 3a MOTO/HKEHHSM 13 KEPIBHUKOM KYpCY.

OuiHoBaHHA
OcTaTo4Ha OIliHKa 32 KypPC PO3PaXOBYETHCS HACTYITHUM YHHOM:

Buau ouiHroBaHHs % BiI 0CTATOYHOI OLIHKH
Monyns 1 (Temu 1-5) ycHe onmuTyBaHHS, 3aBIaHHS 30
Monynsb 2 (Temu 6-8) ycHe onuTyBaHHS, 3aBIaHHS 30
IHA3 (temu 1-8) 20
[TincymkoBe TectyBanHs (Temu 1-8) — Tectu, 3aBIaHHs 20
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